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AHHOTALIUA

Beenenmne. I'marossl co 3HaYCHNEM JIECTPYKIIMHA COCTABIISIIOT OOJIBIIYIO TPYIITY IIMPOKOYIIOTPEOUTENBHBIX €IMHUI]
XaHTBIHCKOTO 5I3bIKa. B TaHHOM cTaThe paccMaTpuBaroTCs 0COOCHHOCTH CTPYKTYPBI, CEMAaHTHKH M (DYHKIIMOHUPOBAHUS
IJ1aroJIOB Pa3pyIICHUs] C OOIIMM 3HAUCHUEM «IOMAaTh / JIOMaThCs» Ha MaTepHalie XaHTBIMCKOTO si3bIKa. MccienoBanue
MIPOBOAMTCS HA MaTepualle 3aMaJHbIX JUAJICKTOB XaHTBIHCKOTO s13bIKa — Ka3bIMCKOM, IITYPBIIIKAPCKOM H IIPUYPATBCKOM, C
MIPUBJICYCHNEM NTPUMEPOB Ha CypPTyTCKOM JHMAJIEKTE.

Iesb: BEIABUTH M OIMCATH CEMAHTHUYECKHE M (PyHKIIMOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH, Pa3JIMUMsI U CXOJCTBA XaHTBIHCKHX IJIa-
TOJIOB CO 3HAUCHHEM «JIOMAaTh / JIOMAaThCs» (BKIIOUAsl M IEPEHOCHBIE 3HAYCHHS).

MarepuaJbl HcCIeJ0BAHUS: CIOBAPH XaHTBIHCKOTO S3bIKA, TEKCTHI (DOIBKIOPHBIX COOPHHKOB, A TAK)KE MOJIEBBIC Ma-
TepuaJIbl aBTOPA.

Pe3yabTaThl M Hay4YHasi HOBU3HA. BriepBble MPOBOANTCS CHCTEMaTH3aNNsl M YTOYHEHNE CEMAHTHKH JAHHBIX JICKCEM,
AHAIN3NPYIOTCS UX MPSIMbIE U TIEPEHOCHBIE 3HAYCHUS. B pe3yiprare Hccie10BaHusI OTMEUEHO, YTO B XaHTHIHCKOM SI3bIKE
JICHCTBYIOT JBa JOMUHAHTHBIX IJIAroja MOPITTHI M IIYKATTHI, KOTOPBIE B LIEJIOM ITOKPHIBAIOT OCHOBHBIE CUTYallUH TOHH-
MaHusA. OHE 00pa3yroT U MeTadopruIecKre CIBUTH B cpepy 3ByKa, OOIEBBIX OITYIIECHUH, (PU3NOIOTUIECKOTO COCTOSHUS H
smonuii. [TapamiensHo nMeeTces HECKOIBKO ITIaroJIoB ISl OIMCAHUS: pa3pyleHNs, OecTIopsKa, Xxaoca (TJ1aroi ABMKSHUS
HaKThl B 3HAUEHUU ‘pazOUTh, pa3pylINTh, HABECTH OECIOPSAIOK’); pa30pOCaHHBIX, CIIOMAHHBIX, Pa30HUTHIX MPEIMETOB
/ MX 3IEeMEeHTOB (CTOJ, CTYI, Tocyaa U T. 1.) (apa HakTel ‘smash’); pa3pyiieHus, COMPOBOKIAIOMETOCS 00pa3oBaHUEM
3ByKa (X€EPBITHI ‘JIOMATHCS CO 3BYKOM (0 4EM-TO JIOMaromemcs)’).

Kniwouegvie cnosa: nexcudeckasl THUIOJIOTHS, IVIAroj, XaHTBIMCKUN SI3BIK, JIEKCHUYECKAas CEMAHTHKA, CEMaHTHYECKHH
CIBHT, METapOPH3aIHS
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ABSTRACT

Introduction: verbs with the meaning of destruction make up a large group of widely used units of the Khanty
language. The article considers the features of the structure, semantics and functioning of verbs of self-destruction
with the general meaning “to break” based on the material of the Khanty language. The study is conducted on the
material of the Western dialects of the Khanty language — Kazym, Shuryshkar and Ural, — using examples of the
Surgut dialect.

Objective: to identify and describe semantic and functional features, differences and similarities of Khanty verbs with
the meaning “to break”, including figurative meanings.

Research materials: dictionaries of the Khanty language, texts of folklore collections, as well as field materials of the
author.

Results and novelty of the research: as a result of the study, an extensive inventory of means of expression of the
semantic category of destructiveness was identified and systematized; the structure of the specified lexical-semantic group
was determined; common and specific features characterizing the plan of expression and the deep semantic structure of the
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units under consideration in the Khanty language were found. The obtained results contribute to the systematic study of the

vocabulary of the Ob-Ugric languages.

Key words: lexical typology, verb, Khanty language, lexical semantics, semantic shift, metaphorization
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Beenenue

B nanHOM crarbe mpeacTaBiIEHbI PE3ybTATh
HaOMIOIGHNs HaJ TapamMeTpaMu, pa3luvarollu-
MU KBa3UCHHOHUMBI CO 3HAYCHUEM <«JIOMATh / JIO-
MaThCs» B XAHTBHIUCKOM S3bIKE (HA Marepuaine
Ka3bIMCKOTO JMAJIeKTa), IPUBEICHBI IPUMEPHI U3
LIYPBILIKAPCKOTO, MPUYPATbCKOI0, CYpPryTCKOIro
JIMAJIEKTOB. Bplienenne J1eKCUKO-CeMaHTHYECKO-
rO IOJIsl JECTPYKTUBHOCTH IPOU3BOAUTCA IyTEM
aKTyaJIbHOTO JIJIS COBPEMEHHOW Hayku (PpeiMo-
BOTO IOJXO/A K SI3bIKOBBIM CPEICTBAM CXOJHOMN
CEMaHTHKH, U3Y4alOLIero OT/EIbHbIE CEMaHTHUE-
CKH€ TPYNIbl JIEKCUKH B TUIIOJIOTHUYECKOM aclek-
Te [7].

B xozme u3yueHus JIEKCMYECKOrO Marepuasa
BCKPBIBAIOTCS] HECTAHJAPTHBIE, MAJION3yUEHHbIE B
JIMHTBUCTUYECKON TEOPUHM MEXAHU3Mbl CEMaHTHU-
4yeckux cBUroB. [IpenBapuTenbHo HaMK NpoaHa-
JU3UPOBAHO 16 XaHTBIMCKUX IJIAroJOB CO 3HAyde-
HUEM «IOMaTh / JIOMaTbCs», KaX bl U3 KOTOPBIX
oOpa3yet cBou Metadopudeckue capuru. Criekrp
MEPEHOCHBIX YIOTPEOIEHUI ITUX JIEKCEM HIMPOK
U Pa3HOPOJEH.

[IpakTHueckass 3HAYUMOCTH TAKOI'O HUCCIENO-
BAaHMs 3aKJIFOYAETCS B BO3MOYKHOCTH IPUMEHE-
HUSl €0 pe3yJbTaToB IIPU CONOCTaBICHUM POJ-
CTBEHHBIX U Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB, a TAK¥Ke
B IIpakTUKe nepeBoja. VX aHanu3 CylieCTBEHHO
pacIIMpUT HMMEIOIUECS B COBPEMEHHOM Hayke
MIPEJICTABICHNUS O JEPUBALIMOHHBIX IpOLIEcCax B
o0acTy IIaroJibHOM JIEKCUKH OOCKO-yTOPCKUX
SI3bIKOB, B YACTHOCTH XaHTBIMCKOro. TeopeTnye-
CKOM OCHOBOW HCCIIEOBAHMS SIBUJIMCH HAYUYHBIE
TPY/Ibl, MOCBAIIEHHBIE TPOOIEeMaM HCCIIeI0BaHUS
JIEKCUYECKOM CEMaHTHKHU KaK OT€YECTBEHHBIX, TAK
1 3apyOexHbIX yu€HbIx [6; 8; 13; 18; 19; 20; 21].

3HAUMTENbHBIM BKJIAJl B OMNMCAHUE JIEKCHUKO-
cemanTrueckux rpymni (JICI') xanTeliickux miiaro-
JIOB B paMKaX KOTHUTHBHOIO HalpaBJICHUs BHEC-
na B. H. Conosap. B monorpaduu «Ilapagurma
IIPOCTOTO MPEAJIOKEHUSI B XAHTBIMCKOM SI3bIKE
(Ha marepualnie Ka3bIMCKOro nuajiexra)» [12] as-
TOP OIHUCBIBAET CUCTEMY DJIEMEHTAPHBIX IPOCTHIX
NpEeVIOKEHUH W UX Mapajurmy, 4TO BKJIKOYAET
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKYIO0 XapaKTEPUCTUKY MO-
JIeJIed DJIIEMEHTApHBIX IPOCTBIX IPEIJIOKEHUN.
B. H. ConoBap mocrnenoBareiabHO OCYIIECTBHIIA
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aHaJIW3 BaJCHTHOCTHBIX CBOMCTB XaHTBIMCKOIO
y1aroja, BbISIBUIA CIIUCOK OCHOBHBIX CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYECKHUX MOjeNiel. DTO NMepPBOE CUCTEMHOE
OMMCAHUE IEMEHTAPHBIX MPOCTHIX MPEITIOKEHUN
XaHTBIMCKOrO s3bika. MccienoBarens yTBepxkaa-
€T, YTO KaXKJas TJarojbHas MOJACNIb TPEe/Io-
JKEHHsI CBsi3aHa C OMNPENEIEHHBIMU JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKUMU TpyNIamMu, 4TO B CBOIO OUepeb
CBSI3aHO C COYETACMOCTBIO CJIOB B XaHTBIMCKOM
s3pike [12, 212]. OqHako OCHOBHOW TpoOJieMOi
MpU ATOM MPOJIOJKAET OCTABATHCS JIEKCHKO-
CEMAHTHUYECKOE OIIMCAaHWE 3HAYEHUU KaKIOou
[JIaroJIbHOW €IMHUIBI B PA3JIMYHBIX JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKUX TpyNIax IJIaroyioB, BBISBICHUE
WX CHHTAKCUYECKOTO OKPYKEHHUS M CEMaHTHYe-
CKOTO0 BapbHpPOBaHUS B JIMAJIEKTAX XAHTBIKNCKOTO
SI3BIKA.

B 3agaun ucciegoBaHus BXOIUT: OINpenese-
HUE COCTaBa U CTPYKTYPhI JIEKCUKO-CEMAHTHYE-
CKOM T'PYIIIBI IJIar0JIOB pa3pylIeHUs CO 3HAUYCHU-
€M «JIOMaTh / JIOMaThCsA» B XAHTBIMCKOM SI3LIKE;
HUCCJICAOBAHNE CEMAHTHKH IJIaroJIOB Ha OCHOBE
aHKeT WH(QOPMAHTOB, CIOBAPHBIX CTaTel, (OJb-
KJIIOPHBIX TEKCTOB; aHajdu3 (yHKIHOHUPOBAHHS
paccMaTpuBaeMbIX €IMHHUIl B pEYM; H3yUYECHHE
HX CHHTAarMaTHYeCKUX CBS3€H, OINMCAHUE CH-
CTEeMbl 3HAYEHUU ISl KKIOW U3 paccMaTpuBa-
€MbIX JIEKCEM, YCTAaHOBJIICHME CEMAaHTHYECKUX
OTHOIIECHUN MEXJy OTACIbHBIMU 3HAUYCHUSIMHU
BHYTPU JIEKCEMBI, T. €. THIIOB CEMAHTHYECKUX
CJIIBUTOB.

MarepuaJibl 1 METOAbI

Marepuanom JUisl UCCIEIOBAHMS MOCITYKUIIU
IpUMEpBl TNIAroJIOB C CEMAHTHKOM (PHU3UYECKO-
ro BO3/EUCTBHUSA, COOpPaHHBIE aBTOPOM BO BpeMs
skcneauuui B nocé€nok Yryr Cypryrckoro pai-
OHa XaHTbI-MaHCUICKOTO aBTOHOMHOIO OKpYy-
ra — FOrpsl B 2022 1.; B Illypsltkapckuii paifon
Smano-Heneukoro aBToHOMHOro okpyra B 2022-
2023 rr., a TaK)Ke JaHHBIE CI0BAPEU XaHTBIMCKOIO
s3pika [1; 4; 15; 22] u GONBKIOPHBIX COOPHUKOB
[9; 17].

B paGote npumeHSIOTCS CIeIyIOLIe METOIbI
UCCJIEIOBaHUS: METOJ OIpoca, KOMIIOHEHTHBII
aHaJIU3, KOHTEKCTYaJIbHBI METOA, METOH COIlOo-
CTaBUTEJILHOTO aHAJIN3a, OMUCATENIbHBIN METO/I.
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PesyabTarbl

K rpynmne maroioB co 3Hau€HHEM pa3pyLICHUs
OTHOCSITCSl TPEAUKATHI CIEAYIOIIUX THUIIOB: «JIO-
MaThb pyKaMuy, MPEJICTAaBICHHOE [JIaroJIoM MOpPani-
mol, O0IIee 3HAYCHUE «JIOMAThY» WUMEIOT IJIaroJibl
wykammsl, apa wyKkammol, apa UaKkmel U «camo-
MIPOM3BOJIBHOE PA3PYILICHUE)» C TIIArOJIAMU MOPbl-
mul ‘(C)moMaThCs’, ulykajomol “(C)IOMaThCS .

B XaHTBIMCKOM $3bIKE 3HAYEHUE ‘JIOMaTh’ B
OCHOBHOM BBIPaXaroT JIBa Kay3aTUBHBIX IJIarona:
mopammel ‘(C)IOMaTh pyKamu’, wykammul ‘(C)
nomark’. B OCHOBE CTPYKTYphI JaHHBIX IJ1arojioB
JIeKUT CeMa BO3JEHCTBUS «OKa3aTb TAKOE BO3-
neicTBre, 9TOOBI YTO-TO CIIOMAJIOChY, MPUCYIITAs
TOJIKO Kay3aTHUBHBIM IJIarojam.

B oTHOmIEHHMN MOHATHUS Kay3aTWUBHOTO IViaroja
MBI IpuaepkuBaeMcs onpenenenuss M. B. Beeso-
JIOJIOBOM: Kay3aTUBHBIE — 3TO aKIMOHAJLHBIC T1a-
TOJIBI CO 3HAYEHUEM HMHTEJJIEKTYaIbHOTO WJIM MEH-
TaJbHOTO, (PU3NYECKOTO, COLUAIBLHOTO JEHCTBHUS,
HaIpaBJICHHOIO HA APYroe JMIO WK MPEAMET, B
pe3ynbTare 4yero nociaeaHee JM00 caMo COBEpIIaeT
Kakoe-JIN0O JEeUCTBHE, JTUOO UCTIBHITHIBAET COCTOS-
HUE, MO0 MEHseT KauecTBo [2, 58]. DTu miaromisl
OIMCBIBAIOT CUTYAIINH, B KOTOPBIX KTO-THOO0, yra-
psist UM U3rubasi Kakon-imbo OOBEKT, pa3zieisier
€ro Ha 4acTH, HapyIas [eJIOCTHOCTb.

JlaHHBIM Kay3aTUBHBIM IJlarojiaM CBOMCTBEHHA
«HAIPaBJIEHHOCTh Ha 00BEKT»: B pe3yibTaTe BO3-
NecTBUs CyObeKTa OOBEKT MEPEXOAUT B HOBOE
COCTOsIHME WJIM KauecTBO. B oOrmieil cemanTuue-
CKOM CTPYKTyp€ MPUCYTCTBYIOT TAKKE CEMBI MPHU-
YUHHOCTH U PE3YyJIbTaTUBHOCTH.

E. 4. Topnon orMedaer, 4To «Kay3aTUBHBIM sB-
JIIETCS TJIAaroj, UMEIOIIHN COOTHOCUTEIbHBIN He-
Kay3aTUBHBIN KoppessT». Hekay3aTuBHbIN KOppe-
7T (MHAYe JeKay3aTuB) B Mape — «Iyaroii, OJau3-
KHUH 110 3HAYEHUIO, HO MMPOTUBOIIOCTABIEHHBIN 110
OTCYTCTBUIO Kay3atuBHOCTH» [3, 5]. A. B. ®u-
JIMIIIIOB Kay3aTUBHBIN IJ1arojl XapakTepHu3yeT Kak
IJIaroJl «ABYJIEUCTBUS», a HEKAay3aTUBHBIN KOppe-
JISAT OINpPEAEIsieT IVIaroJioM «OAHOAeucCTBus» [16,
90].

Turmonoruu 1iarojioB ¢ CEMaHTUKOM ‘JIoMarh’ B
KOMHU-3BIPSTHCKOM M XaHTBIMCKOM SI3bIKaX MOCBSIIIIE-
Ha pabota E. B. Kamkuna [5]. OmHako Ha Marepu-
ane xaHTeIicKoro s3bika E. B. Kamkun paccmarpu-
BaeT MeTaopHu3aIfio IIarojioB JaHHOW CEMaHTH-
KM B TETMHCKOM IF'OBOP€ XaHTBIMCKOTO SA3bIKa, Orpa-
HUYMBASICh TOJILKO ONMMCAHUEM IPSAMBIX 3HAYEHUMN
Y OJTHOTO CEMaHTHUYECKOTO C/IBUTA IJIarona siukatti,
0003HaYaroIIero HapyuieHne (PyHKIIMOHATLHOCTH
oObeKTa.
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B xaHTBIICKOM S3BIKE ISl IJIarojla Mopammeol
‘(c)momarp’ UMeeTCs JACKay3aTUB MOpPbimbl ‘CIIO0-
MaTthCs’, a JJIA Taroia wykammol ‘(C)aoMars’
— wykajamel ‘ciomarbea’. Kak u3BecTHO, XaH-
TBIMCKHI S3BIK OOTaT TIIaroIbHBIMU MpeBepOaMHu.
CToUT OTMETHTD, YTO TAKUE TJIArojIbl YaIIe BCETO
UCTIONB3YIOTCS ¢ peBepOamMu apa / apya, kdmua,
aia, wenu / wionnu, XyJjm, uja — NPUBHOCSIIIUMHU
B KOHTEKCT KaKHe-JIM0O CEMaHTHUYECKUE HIOAHCHI
00 YTOUHSIOIIMMU acCHEeKTyaJbHYI0 HMHTEpIpe-
tanuio miaroja. OIHAKO BCTPEUAIOTCS OHU U 0€3
npeBepOoB. Ha maHHBIIT MOMEHT MBI HE CTaBUM
3a/laud BBISIBUTH CEMAHTUYECKUE PA3IUYUST MEXK-
Ny yNOTpeOJIEHUsSMU IJIarojoB pa3pylIeHUs C
npeBepOamu 1100 6e3 mpeBepOOB, KOHIIEHTPUPY-
SICh B IIEPBYIO OUepe/lb Ha Tiaroyiax ¢ 0a30Boii ce-
MaHTUKOW paspymenus. IlogpoGHoe uccnenona-
HUE 00CKO-yrOpCKUX IJIaroJioB ¢ MpeBepOamMu Ha
Marepualie XaHTBHIMCKOTO U MaHCUKMCKOTO SI3bIKOB
U UX JUAJIEKTOB HM3JI0)KEHO B MHOTOYHMCIECHHBIX
cratbsix B. H. Comosap [10; 11; 12; 13].

I'maron mopammot ‘nomarn’

[maron mepammul B OCHOBHOM 3HAYCHHUH
‘(c)momarb, TEeperHyTh pykamu’ (ka3 / 1ayp.),
meopumama (Cypr.) SBIsIETCSl TpeICTaBUTEIEM
MOArpyNIbl ‘paspylieHue pykamu’. OH ONUCHI-
BaeT CHUTYyallMH pas3ielieHus: TBEPAOro oOBEKTa
pykamu, usrubasi (mepenambiBas) ero. I[maron
OTHOCHUTCS K T'PYIIE IJIaroJIoB KBa3MUHCTPYMEH-
TaJIbHOTO BO3/IEMCTBUS, IOCKOJIbKY €r0 BHYTPEH-
Hsst opMa XOpOIIIO BUJIHA, U UCXOAHAS CEMaHTHU-
Ka emé He 3a0bpITa HOCUTEISIMU sA3bIKa. MIMEHHO
ATON BHYTPEHHEW CEMaHTHKOM Iiaroja, e€ro uc-
XO/HBIM 3HAUEHHEM OTPEIENSIeTCS KPYr OOInX
MPOTOTUIUYECKUX OOBEKTOB, XapaKTEPHBIX IS
naHHOTO rnarona. OObeKTaMu clly>)KaT HernOKue
BBITSHYTBIC WU TUIOCKHE TPEIMETHI, KOTOpPHIE
MOKHO Pa3JIOMHUTh pyKaMu (BeTKa JaepeBa, Xjeo,
OTABIIUM BaJIeXKHUK (XBOPOCT) U T. 1.). AKTHB-
HOCTb HCXOJIWUT OT JEHCTBYIOLIEIro JIMLA, UMe-
IOILEr0 OIpeAeNEHHbIE eI, HaMepeHus, s
BO3J/ICHCTBHS Ha BEIOpaHHBIN 00BEKT. B kauecTBe
TUIIUYHOTO CyOBbEKTa JEHCTBUSI BHICTYNAET Yes0-
BEK.

Hyx nye mepamcam ‘51 obnomun BeTKy aepesa’
(xa3.) [15, 310];

JIye kynwon kdmua mepemacys ‘OHa pacuécKy
pasnomaina Ha aBe yactu’ (ka3.) [15, 197];

Ilopnvly umu HOXxaw, jotmsl 10xam neyx-
Ha nopjajjel, €cHa MOpumjajjel, KypHaA Ny-
paumjajjyel  ‘BeapMa crana BBEpX TOpUAllHMe
MaJKU IPhI3Th 3y0aMHu, JIOMaTh pyKaMu, TONTaTh
Horamu’ (ripuyp.) [9, 63];
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JJ6 Hbanb apya MOpUMMmMaX NaHa Mayamvl Mati-
may ‘OH paznoMu xyied U nepenan HaMm® (Cypr.)
[1,49].

JInst XaHTBIACKOTO f3bIKa XapaKTEpPHO TO, YTO
areHTUBHBIMM CBOMCTBAMM HOCHUTEIM S3bIKAa Ha-
JIETSIFOT HE TOJIBKO OJyHIEBIEHHBIC, HO M HEOJY-
IIEBIEHHBIE TMPEIMETHI, 3TO OTPAXaeTCd B TOM,
YTO TIO3UIMIO Kay3aTopa 3[eCh MOTYT 3aHWMAaTh
CYIIECTBHUTEIILHBIE, 0003HAYAIOIINE COOBITHS, SIB-
JIeHUs1, Ka4eCTBa, COCTOSIHUSA, IIPOLIECCHI B MTACCHUB-
HOWM KOHCTPYKIMH (4TO sABJsieTCs cnenuduyHoi
0COOEHHOCTBIO XaHTBIMCKOTO SI3bIKA): Bdkkay om
copom HO6om mepumaj ‘CHUIBHBIA BETEp Cyxue
BeTKU JoMaeT’ (cypr.). duzmueckoe BO3ACHCTBUE
OKa3bIBAaCTCS areHCOM — HE YEeJIOBEKOM, HEMpOTO-
TUIMYECKUM Kay3aTOpPOM BBICTYIAET gom ‘BETEP’ .
Tax jepan tiyxom 60omaH KYymjan 382Jm uiond
mepamjatiom ‘JlepeBbsi C KPENKUMH KOPHSIMHU Be-
Tep JomaeT momoyam’ (kas.) [15, 645]. B nanHOM
[IpUMEpPE areHc, BIPaKEHHbIN UMEHEM CYLIECTBH-
TEJIbHBIM, CTOMT B (popMe JIoKkaTuBa (MHAYe MECTHO-
r0, MECTHO-TBOPUTENILHOTO MaJieka B Pa3IUIHON
TEPMUHOJIOTHHN) U UMEET MoKa3arenb -a#. [lanuenc
Mmax JEpan uyxam BBIPAKEH MUMEHEM CYLIECTBH-
TeNbHBIM B (popme HOMHUHATHBA. B 3TOM Cciydae
OTCYTCTBYET MPOTOITUYECKOE 3HAUCHHE pPe3yIbTa-
THUBHOCTH BO3JICHCTBYSI, HET LIEJIEHANTPABICHHOCTH,
COOTBETCTBEHHO HET M HAMEPEHHOCTH JCHCTBUSI.
DTO HEKOHTPOJHMpyeMasi, HEMPON3BOJIbHAS Kay3a-
uusi. B kauecTBe Kay3aTOpOB MOTYT BBICTYNAaTh U
JpyTue UMEeHa CTUXUIHBIX SBJICHUHN, KOTOPBIE OJ1-
HUM CBOMM CYIIECTBOBAHHEM BO3JICHCTBYIOT Ha
Kay3HUpyeMblil 00bEKT (0K, Tpo3a, Oyps, U T. I1.).

OTUM TJIarojioM OINMCHIBAIOTCS HENPUSATHBIE
WHTECHCUBHBIE JUIUTEIIbHBIE 00JIEBBIC OLIYIICHHS B
ONnpeen€HHON YaCTH TeNa, BOCIIPUHUMAEMBIE KaK
pe3ynbTaT MOCTOSTHHOTO BO3/ICHCTBHS B 3HAYCHUN
Metadopbl OoneBoro omrymeHus. Meradopude-
CKM HCTIOJNB3YyeTCS JUIsl ONMUCAHHS HETPHSATHBIX
OLLYIIEHUH B YacTAX Tella YeJIOBEeKa, OUIYIICHUS
cnabocTu, BeI3BaHHOM xopaakoi. CyObeKT mpu
JTAHHOM TJIarojie OOBIYHO YyKa3bIBaeT Ha YacTh
Tena, HKCIePUEHIIEp BBOAUTCS KaK IMOcCeccop JIo-
Kanu3anuu 0onu. Henepexonuslii maroa mepamol
B 3HAUEHUH ‘O0JIETH’ CIIOCOOCH OXBATUTH MPAKTH-
YEeCKH BCE CUTYallUH, CBSI3aHHBIC C (PU3MUECKUM
HEIOMOTaHUEM, JIOKATM30BAaHHBIM B ONpEAeIEH-
HOM YYacTKe TeJla 4yeJIOBeKa, KpoMe royioBbl: Kyp
nogjam mopamjatam ‘Koctu HOr G0yt (OYKB.:
KOCTH MOUX HOT JIOMHT)’ (1I1yp.,); Djem mopamja
‘Temo=moé€ Oosut (OyKB.: TeNO JOMHUT) (1Iyp.,);
Kawoay jos tiamam mammot Ku nopja na Mopamja
‘Kaxxapiit cycTaB MOMX KOCTEH Kak OylTO TPBI3YT
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u jomarot’ (1yp.) [4, 42]. B ka3pIMcKOM 1HaeKTe
CUTyalllH, CBsI3aHHBbIE C (PU3NYECKUM HEIOMOra-
HHUEM, JIOKAJIM30BaHHBIM B ONpPEIEIEHHOM y4acT-
Ke TeJla BBIPaKalOTCs IIaroJIOM 1ypmbl ‘TPHI3TH’:
JIye tumjam nypjaiiom ‘CyCTaBBI=MOU JIOMHT
(OyKB.: coeTMHEHUsI KOCTEH=MOUX I'pbI3yT)’ (Ka3.).

Ot mnarona mepammsi 00pazyercss aaIbeKTU-
BUPOBAHHOE IPUYACTUE IPOLIEALIEI0 BPEMEHU
mepamam (0 YEIIOBEKE), KOTOPOE MOXKET OIUCHI-
BaTb 00pa3 yesnoBeKa B 3HAYEHUM ‘TOpOyH, Crop-
ONeHHBIN, C yBeUbSIMH, ropOartelii’ B IpUMEpE:
mepamam Anéwa [yctHoe coodmenue A. A. Ilu-
SHOBOM, I. XaHTel-Mancuiick, 2023 ], mepamam xy
[22, 958]. Kak BuanMM U3 NpuMEPOB, TAaHHOE 3Ha-
YeHHe KOPPeTUpyeT C HAIMYUEM Y HTOTO Iaroia
CEMBI ‘TIEPErHyTh, COTHYTH .

B 3HaueHnu ‘monomarh Ha KyCOYKH, HAKpPO-
IIUTE’, TIPeBEepO aiia BHOCHUT JOMOJHHUTEIBHYIO
ceMaHTHKY: Hoamnven atia mopamoi! ‘Xneb mono-
Mait Ha Kycku® (1ryp.) [TIMA 2: Haxpades].

I'maron mepammer B couetanuu ¢ npeBepoomM
xyym u cyhPUKCOM MOMEHTAIBHOTO JEHCTBUS
=EMa: XyJm MOpeMambl TPUOOpPETAET 3HAUCHUE
‘omiomats’: Xypyn nynvle, wum ap duma. Ton
Xypyn 26djm ai mdxma] XyJjm MOPEMamMvlL pdxJ
‘Hy, kopouka xyieba — 3TO HE TaK-TO YK MHOTO.
TOJNIBKO OT KOpOYKM MAaJICHBKHHM KyCOYEK OTJIO-
MHTH MOXKHO  (Ka3.) [17, 36].

Iaron wiykammeot ‘iomartp’

[maron wyxkammur “(c)nomare’ (ka3. / mryp.),
cykammul (IPUYypP.) TPOU3BOIHBIN OT CYIICCTBHU-
TEJIHOTO /YK ‘KyCOUYEK, KPOIlIKa’ U Kay3aTUBHOTO
cybdukca =am, nepenaér paspylieHue BCIEI-
CTBUE PA3UYHBIX IPUUHH:

1) moBpenuTh ceOs MpU MAACHUH, TMOTYYHTh
TpaBmy: Kyp uumoy wyxamoc ‘Cioman cycras
Horu’ (xa3z.) [15, 147]; JJye umey kypaj wykamac
‘Ero »xeHa cioMana Hory’ (uyp.) [4, 150];

2) Kakoro-tT0 HEOXKHJIAHHOTrO (HempeaHame-
peHHoro) BHemHero ¢axropa: Ma HAY aHdH
wykamcem ‘S1 TBOO damky ciomana’ (yp.);
Com kapmam wiykamcem, Jyyammuol Am 6epumjom
‘Ouku ciomai, yutath He Mory’ (myp.) [[IMA 2:
HaxpaueB]; Oxjem noaspememan wyxamca ‘Hap-
TI=MOU peOEHOK croman’ (Kas3.);

3) BIUUSHHUS E€CTECTBEHHBIX HPUPOAHBIX MPO-
11€CCOB, TIOTOMBI: Myx lieyKkam V6o uyKammol
numcatiom ‘TedeHueM JIOMaeT JibJbl peKu’ (Kas.)
[15, 650]. Kay3atop BbIpaskeH HEOMYHICBIEHHBIM
MPEAMETOM, KOTOPBIA HAAEISETCS ONPEACIEHHOU
SHEpPrueu Uil OKaszaHus Bo3aeucTBusa. Yacto
MMEHHO SIBJICHHSI TPUPO/IbI BOCIIPUHUMAIOTCS T0O-
BOPSIIIIMMH KaK 00JaJaroniue HEKOTOPOH CHIIOH,
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CIIOCOOHOM OKa3bIBAaTh BO3JIEHCTBHUE. DTO MOKET
OBITH BETEp, rpo3a, JOXK/b, SMOIHS, HEOOBICHU-
Mas cuna u ap. [Ipupona obnanaer HeoObSICHU-
MOU CHJIOH, IOJIOOHO YeJIOBEUECKOM, CIIOCOOHOM
naxe yours: Ha, ma tiuejam-iioxgam mém Jjyy xyj
najayan wiykamcavam ‘Hy, Moux poaureneit-pos-
CTBEHHHKOB B 3TO JIETO BCEX Tp030ii youso’ (ka3.)
[15, 650]. CoueTanue CymieCTBUTEIBHOTO NdjJoH
‘rpo3a’ C IJIAroJioM wyKkammyl HMMEET 3Hade-
HUE ‘yOUTH’. DTO HEKOHTPOJMPYyEMasi, HETPOU3-
BOJIbHAS Kay3alusl.

4) BHEIIHETO BO3/IEHCTBUS CO CTOPOHBI OAYIIECB-
n€HHOrO cyobekTa: Xom momanam wiykamjaiam,
amnapam nejKu MAHWUJAUIM, NEeHCUOHEPIM
9JMbl, COYKMAH, OX WIYK]JA] HOX HbaAPaMajauom
‘3aMKM TOMOB BCKpBIBAIOT (JIOMAIOT), Y capaes
JIBEpU BBIOMBAIOT, TEHCHOHEPOB, H30MBasi, MO-
cienHue neHbru 3abupator’ (mnyp.); Bouwwu tiyx
jesaca wykamcam ‘CocHbl 0e3 HaJOOHOCTH CIIO-
Manu’ (ka3.) [15, 650].

['maronom wiykammul MOXKET OBITH OIMCAHO HE
TOJILKO TIOBPEXICHUE WM HapylieHHe (QyHKIHO-
HUPOBaHUsI 00BEKTa, HO M OJIHUM U3 KOHTEKCTOB
CEMaHTHYECKOU 30HBI IECTPYKIIMH SBIISETCS TIPO-
[[eCC TPOKJIAABIBAHUS JTOPOTH MO OEe370pPOXKbIO,
CBSI3aHHBIM B CO3HAHUU (B KapTUHE MHPA) HOCHU-
TeneH s3bIKa, MO-BUIUMOMY, CO 3HAUEHHEM ‘pa3-
outh’. CIIOBOCOYETAHHE UYWL WYKAMMbL UMEET
3Ha4YE€HUE ‘JIeNaTh, NPOKIAAbIBaTh J0pory (OyKB.:
JIOpOTy JIOMaTh)’, BO BpeMsl paHHEW BECHBI, IIEpe-
JIBUTASICh MEIIKOM, MO0 Ha JIOIIAAH B YIPSDKKE,
1100 Ha CHETOXO/IE; 110 HACTY, pa30MBaTh BEPXHUI
CIION CHera, yTanThIBaTh U AeNaTh JAOPOTY Kper-
ge. DTOT CEMaHTHUYECKHUI CIBUT OTMEUYEH U B 3a-
MaJHOXaHThIMCKUX auanekrax y B. Ilrelinuna B
DEWOS: «brechen / nponomars Sukdttal: kuroy
xo manti jos Sukdttal [durch den Felsen] bricht er
einen Weg, der von dem schlittenfahrenden, dem
fuBgehenden Mann begangen werden kann. Beke,
O.: Eszaki-oszt jik szdjegyzdk. Nordostjakisches
Worterverzeichnis» [22, 851]. lanHoe 3HaYeHUE
MOATBEPXkKAeHO HH(DOpPMaHTOM: Topar xapa MaHac
uyw wykammel ‘Iloexan Ha CEHOKOC [Ha CHEro-
XoJie/nomaau| mpooduBare/ienars qopory (Oyks.:
Jnopory jgoMats) [Hacty]’ (uryp.) [[IMA 2: Haxpa-
yeB]. JlaHHoe cioBOCOYeTaHHE YHOTPEOsIeTCs
U TIPU ONMHMCAHUU Pa3OUTON TOPOTH, IO KOTOPOI
HEBO3MOXKHO IPOEXATh WM NPOUTU: Tpaxmopan
uywas xojym wiykamca ‘TpakTopoM pa3zOoWIM BCIO
nopory’ (myp.). Kpome ommcanHO# BbIle codve-
taemoctH, B cinoBape B. H. ComoBap 3adukcu-
pOBaHBI 3HAYCHHS ‘BCIaxarh’, ‘pa3OuTh’, HO Oe3
npuMepoB yrorpednenus [15, 651].
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I'marosa mopsimot ‘nomarncs’

I'maron mepwvimsr ‘(c)momarbes’ (kKaz/mryp.),
Mmepuma (Cypr.) UCTIONb3YeTCs MPU OMHCAHUU:

1) BHemIHETO BO3/ACHCTBUS Ha OOBEKT:

Uyx uyeay mepuiiiac ‘Betka nepesa 0610Mu-
nace’ (kxa3z.) [15, 310];

Hupwitis dn ndxac poma omacmsl, Cbllid]
KYMaH NOPJEMIC NA COPIM HY8 XOUCIJI Nd Wonu
Mmapemac ‘UMpoOK HE MOr YCHAETh Ha MECTE,
B3JIETEJ U 3aJIe]1 CyXyl0 BETKY, KOTopas Iepeo-
muiack’ (kas.) [17, 22];

Hxku kopay, dymajy mepuuay ‘MyKuuHa ymail,
pebpo ero ciomanocs’ (cypr.) [1, 9].

2) OTpHUIIATEILHOTO SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSI-
HUS Y€IOBEKa.

B sTOM 3HaYeHWW 3TOT TIIAroja BKIIOYACT B
celst cemy ‘pacTpeckarbcs’ B COCTaBE CpaBHU-
TETHHOW KOHCTPYKIHHU, JIUIO 3JI0OTO YeJOBEeKa
cpaBHHBaeTcs ¢ MEp3non Oepecrout: [[{u mypm
XAHHEXO JbIKAY, HbYP NOMIM MYHMbl BEHULD]
mepbitiay ‘J1o TakoW CTENeHW 4YesIOBEK 301, JH-
1[o=ero kak Mép3anas Oepecra packaiblBaeTcs’
(xa3.) [15, 310].

3) ¢usnonornyeckoro cocrostHusi (ObIThH, Ha-
XOJIUTHCS, IPEOBIBATh B KAKOM-TTUO0 (PU3HNOJIOTH-
YECKOM COCTOSIHHM).

VY rnarona mepeimsi ¢ UCXOJHBIM 3HAUEHHEM
‘(c)momarecst / IEPeTOMUTHCS” TIOSBIISIETCS APY-
roe TMEepeHOCHOE 3Ha4YeHue ‘mepexon B (Hhu3uo-
JIOTUYECKOE COCTOSIHHE B COCTaBE YCTOMYUBOIO
BBIPOKEHUSI B BUJIE UMEHU CYIIECTBUTEIHLHOTO
Kyp ‘HOTa’ ¥ TJarojia B CyObEKTHOM CIPSIKEHHUH.

Kypaj mepuwitioc ‘Sie hat die Menstruation
(OyxB.: HOra=e€ cnomanacs (¢puszuon.)’ (kas.) [15,
310]. Hannoe 3HaueHue ormeueHo y B. Illreit-
Huua B DEWOS: B roraHckom roBope cypryr-
ckoro amanekra «Mundart am Jugan [Sur]:
J. Koraa morijoy ‘Sie hat die Menstruation’»
[21, 957]. Metadopuuecku maHHOE BBIpAXKE-
HHUE YyHOTPEOJsIIOCh B CUTyallUsiX OOIICHUS,
Koraa ObLIO HEOOXOAUMO CKPBITh CMBICH BbI-
CKa3bIBA€MOTO OT HEIMOCBSIIEHHBIX. B maHHOM
dpazeonoruzmMe CcoAepKHUTCS HHPOPMALUS O
nepexose JAeBOYKM M3 OJHOIO BO3PACTHOTO Iie-
puona B npyroi. Kak ormeuaer M. A. Jlanuna,
B XaHTBIMCKOM KYJIBTYpE, «KAaK TOJIBKO JEBYIIKA
JIOCTUTasia Bo3pacTa IOJ0BOM 3peIoCTH, OHA Ha-
YHHAJIa COONIOAATH PsiI OTPAaHUYECHUH, 3aIIPETOB,
KUTH TI0 3aKOHAM, TPHUHITHIM B JIAHHOM OKpY-
xeHuu. C 3Toro BpemMeHu e€ conuajibHas pojb
MeHs1ach. Teneph oHa AOKHA Oblla OTYUHSATh-
csl TeM IpaBUJIaM, KOTOpbIe 00s13aHbI COOMIOATh
JKEHIIIUHBI B CEMbe U B oOmiecTBe» [7, 77].
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I'maron wiykajomet ‘cnomarbes’

I'maron wykajomur  ‘ciaomarses’  (kaz/miyp.)
TIPUMEHSIETCSI:

1) B cutyanusx, Korjga OObeKT IPUXOJUT B HE-
TOTHOCTh, Pa3pyLIUBIINCH, PA30UBIINCH HA YACTH
TIOJT BIMSTHUEM BHEIIHUX (haKTOpOB: Kdwem Hdjay
wykajac, uajna najomcem ‘PykosiTka HOXa CJO-
Majach, ceflajl HOBYIO PYKOATKY (uiyp.); Anem
wykajac ‘Yamka=mos cinomanacs’ (myp.) [[IMA
2: HaxpaueB]; JJasm najam amm cyxkajajam,
roxam anm moxjam uwku s6ajm ‘Jlonsam tenepb
HE MPUXOIUIOCH MEP3HYTh B CBOUX KWJIHILAX, U
TOTIOPHIIIA HE JIOMAIUCh MPH pyOKe ApoB’ (Tpu-
yp.) [8, 113]; Llaii nymem uj pdxuac, wykajac
‘Yaituuk ynai, caoMancs’ (kas.).

2) nus ONMCaHUs BHYTPEHHUX IIPOLIECCOB,
MPOUCXOASAIIMNX € OOBEKTOM, HapyLIEHUE €ro
(yHKUIHOHATBLHOCTH 0€3 pas3ielieHus Ha 4a-
CTH B 3HaYeHMHU ‘ciaomatbes’. Korma peub MAET
0 HapylIIeHHMH HOPMAaJIbHOTO (PyHKIIHMOHUPOBA-
HUS Pa3IUYHBIX BUJIOB TEXHUKU U MEXaHU3MOB,
BCJIEJICTBUE HEUCIPABHOCTH MPEIMETOB U IMOTE-
pe paHee mpuUCyIIUX UM QyHKIUH. B aTuX cnyda-
X Oy/leT MCTONIB30BaH TIIATOMN ULYKAJombl ‘CIO-
MaThCsl’, UMEIONUI B cebe cemMy ‘TpeKpariecHue
(GYHKIIMOHUPOBAHUS TEXHUYECKUX YCTPOUCTB
W MEXaHWU3MOB’, TOBOPS O XPYIKHUX TIpeaMe-
TaX M MexaHmsMax: Myeman momopaé na xojym
wykajac, uduia josanmcas ‘Korma exanu, Mo-
TOP CJIOMAJICs, HeMHOTO Tpebnu’ (tnyp.); [l{ocom
wykajac, am mdnaj ‘HYacblI=MoM CIIOMaJIUCh, HE
unyt’ (myp.) [TIMA 2: HaxpaueB]; Tonvononem
wyxajac (xa3.) ‘Tenedon moit cromancs’. [ns
CYpPryTCKOTO JuajeKkTa OyleT MCIOJIb30BaH aHa-
JOTUYHBIN MO CEMaHTHUKE IJIaroil oputima / uja
oputima, VUMEWIIUNA 3HayeHue ‘ciomarbcs (O
XpyINKOM IpeaMeTe WKW MexaHusme): Momop
uyja oputiay / Momopam oputiax ‘MoTop=moit
ciaomaincs’ (cypr.) [TIMA 3: O6upuna].

Ha marepuane ka3pIMCKOTO TMAIEKTa B CTAaThe
B. H. Comnosap [11, 476], HaM BCTpeTUIICA I1aroJ
taxmel ‘TaHIEBAaTh . DTOT INIArOJ HMMEET TaKXKe
3HaYeHHE ‘pa3OWTh, pa3pylINTh, HABECTU OeCTo-
panox’: Xomem 8yt tiakmay ‘OHU 1OM MOM TIpH-
BenM B Oecropsaok’ (kas.). B mepBoM 3HaueHnn
oH otHocutcs K JICI” neiicTBus, OJJHOBAJICHTHBIN.
Bo BTOpOM 3HaueHUM OH MPHUCOEIUHSET MpeBepo
— apa: apa takmol, OCTa€TCs JIByXBaJCHTHBIM U
Bxonut B JICI' mectpykuum: Anjaj apa tiakxmayj
‘OHu pazownu yamku’ (ka3.) [15, 33]. [maron
taxkmul ‘TaHLIEBaTb BXOAWT B TPYIILY [JIarojoB
crocoba ABMKeHHs, 0003HayaeT Kojebdarelb-
Hble aMIUTUTYJHBIC JBIKEHUS B TPOCTPAHCTBE,
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MIPOU3BOAMMBIE, KaK MPaBUIIO, CBEPXY BHHU3 WUITH U3
CTOpOHBI B cTopoHy. Coyerasich ¢ mpeBepooM — apa
oH oOpa3oBan metadopy. Pazdpocannsie, ciioman-
HBIC, U pa30UTHIC MMPEIMETHI / UX 3JIEMEHTHI (CTOJI,
CTYJ, IOCY/a U T. JI.) CPAaBHUBAIOTCSI C TAHITYIOIIUM
yenoBekoM. CodeTaHue miarona ¢ TBEPABIMH 00b-
eKTaMu (CTOJI, CTyJl, MOCyda U T. 1.), KojaeOaHue
KOTOPBIX OOYCIIOBJICHO MOTepei (PyHKIIMOHAILHO-
CTH B pe3ylibTaTe MpUMEHEeHUs yaapa (Belib pas-
JIeTAIIach Ha KyCKH), OITUCHIBAIOTCS TJIATOJIOM apa
tlakmol, IMEIOIIIMM 3Ha4YE€HUE ‘CIIOMAaTh / pa3ouTh’:
Ilacanem uca apa viakmsjy ‘Cton coBcem pazoumm’
(xa3.) [TIMA 1: Conoap], mpu 3ToM B TIOAOOHBIX
MEPEXOAHBIX KOHTEKCTaX MPHUCYTCTBYET ceMa «He-
OJIOOPUTENFHOCTH, HEIOBOJIBCTBA»  CUTyaluei
CO CTOPOHBI TOBOpSAIIEro. B cypryrckom auanex-
T€ UMEETCS aHAJIOTUYHBIA 10 CEMAHTHUKE TJIAroj
k6cma ‘ciaomark, pa3doutk, pazBopotuts’ [1, 53]:
JJaxHa ma 6apma omacma nacanam uja kocu ‘OHH
CJIOMaJId MOW KpacHBI CTYN'; JfoxHa uau anyom
uja kocam ‘Yamku oY pazounu’; Jjdnac jyena uja
kocu ‘Jlaba3 on pazBoporun’ [1, 53]. Ananu3 3Ha-
YEHUN JaHHBIX IJIArojoB BBISIBISET MPHUCYTCTBUE
B UX CEMaHTHKE CEMbl «CUJIbD), «BHE3ATHOCTU» U
«UHTEHCUBHOCTI.

[To manHBIM WH(GOPMAHTOB, TIATOI HAKMbL UC-
MOJNIB3YeTCsl U JUIsl 0003HaYeHHsI XOAbObI (Iara-
HUS1) IBSTHOTO MJIM OOJIBHOTO YEIOBEKa, JIBIKEHUS
KOTOPOTO XapaKTePU3YIOTCSI HEYCTOWYHBOCTHIO B
TTOJIOKEHUH CTOSI ¥ TIPH XO/Ib0e, HApyIIEHUEM KO-
opauHAIMH, OECIeTFHBIM XOKICHHEM Tya-CIo/a.
On niepexoaut B JICI' miaronoB nosenenus: My
jesaca tiakjar ‘UTo ThI 3pst BeACIIb ceOst HEo10-
OaroruM 00paszom (OyKB.: YTO ThI 3psl TAHITyeIlb)’
(xa3.) [[IMA 1: Tapaus].

Ocoboe MecTo B cUCTEME IJIarojioB paspyiie-
HUS XAHTBIACKOTO SI3bIKA 3aHUMAIOT JICKCEMBI,
o0o3Havarolee pa3pyueHne, COnpoBOXKIatoIIee-
cs1 00pa3oBaHUEM 3ByKa, HAIIPUMED, TIIATOJ XEPbI-
Mol COACPKUT B CBOCH CEMaHTHKE TITyXOW CKPHITS-
Ui 3ByK ‘JIOMAaThCsl CO 3BYKOM (0 4€M-TO JlOMa-
romemcs)’ [15, 630; 22, 547]: Acan tisyk xepwiiia
‘JI€n Ha O6m omaeTcst ¢ XpycToMm (0 Jiegoxone)’
(uxyp.); Hyxom noxay eom nopaiion xepwijom ‘Bo
BpeMsI CHJIBHOTO TOPBIBA BETPa JA€PEBbS JIOMAIOT-
cs ¢ TpeckoM’ [IIMA 2: Haxpaues].

O0cyxeHne u 3aKIK04YeHHe
Takum 00pa3oM, BCE PACCMOTPEHHBIC BHIIIC
[J1aroJIbl IPEAToaraioT pa3pymenue oobekra. Ha
HCpBBII\/'I B3IUIAA MOXKET IIOKas3aTbCsl, YTO JAaHHBIC
TJIarOJIbl MOpammbl/ wykammul CBOOOIHO B3aM-
MO3aMeHsIeMbIe, HO TIPH aHATN3e NaHHBIX SAMHUIL
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MPOCIEKUBACTCS UX COYETAEMOCTD JIUIIIb C OIpe-
NeNIEHHBIM KPYTOM CJIOB.

MpbI BBISIBWIH, YTO NECTPYKIHs TpHOOpeTa-
€T pa3InYHbIE CIOCOOBI BBIPAKEHUS B AIMOIIHO-
HaJpHOU cepe, B PU3HOTOTHIECKOM COCTOSIHUH,
B a0CTPAKTHBIX TMOHSATUSX WIH COCTOSHUSX, HE
MPEoNaralIux (pU3nIecKoro BO3AeHCTBUS KaK
TaKOBOTO, a HApyIICHUE PYHKIIMOHATBHOCTH 00b-
eKTa 0e3 pasaereHus] Ha YacTH.

B pesynbrare aHanmm3a CcOYE€TaeMOCTH TIpe-
JMKaTOB CO 3HA4YC€HHUEM «JIOMaTh / JIOMAaThCs,
HaM YJIaJOCh BBISIBUTH HEKOTOPHIE OCOOCHHOCTH
YCTpOMCTBA TMOJSL pPa3pylIeHUsT B XAHTBHIMCKOM
s3pike. MeTadop B 30HE TNIArolioB CO 3HAYECHU-
€M «JIOMaTh / JIOMaTbCs» MbI BBISBIIIM 13 THIIOB.
JUJIsT KaKI0TO MBI TTOIPOOHO OMHUCAIA MEXaHH3M
o0pa3oBaHUs, KPOME TOTO, MBI TOTIOJIHUJIN 3HaYe-
HUS TJIAroJIOB JIaHHOM CEMaHTHKH: OINHWCaId JBa
HOBBIX 3HAUEHUs IJIarojia HakThl, HE 3a(UKCUPO-
BaHHBIX B CJIOBAPSX XaHTBHIMCKOTO s3bIKa: 1) Oec-
LETFHOE XOKJICHHE Tyna-crofa; 2) pa3ouTh, pas-
PYLIUTH, HABECTH OECTIOPSIAOK.

[mmaronel co 3HAUYEGHUEM «IOMATh / JIOMAThCS
MPUHIMITHATIEHO Pa3IMYaloTCs Mo crocoly BO3-
JEUCTBUS Ha OOBEKT: TJIAroJI Mepammbl — CTuOa-
HUE TIPeMEeTa, IIaroll wykammsl — pa3pylieHue
myTéM JaBJICHUS HAa OOBEKT WIHM yaap 1O HEMY,
YTO HAKJIAJhIBACT CBOW OTIEUATOK MpU MeTado-
PUYECKOM CIIBUTE B TAHHBIX TJIaroyiax.

I'maron wyxammur npeanonaraer Gusnueckoe
BO3/ICHCTBHE, KaK C TIOMOIIbIO HHCTPYMEHTA, TaK
u 6e3 Hero. OH UMEEeT LIMPOKYI0 COYETAEMOCTh B
Ka3bIMCKOM U HIYPBIIIKAPCKOM JHAJEeKTaX, OIHU-
CBIBAET MPOIIECC JTOMaHUs/pa3pyIeHHs HE TOJIBKO
pPYKaMH, HO ¥ C TIOMOIILI0 HHCTPYMEHTA, C TIOMO-
IbI0 TpaHcTopTa. [J1aron mepammul ipeamonara-
€T pa3pylLIeHHe CTPYKTYpPbl 00bEKTa MPH MOMOIIU
WHCTPYMEHTA, JaHHOTO YeIIOBEKY CaMOWl MpUpOo-
JIOM, T. €. IPH TIOMOIIH PYK, MPEATOoIaraeT Iee-
HarpaBjiIeHHOE (HaMEepPEHHOE) BO3/ICUCTBUE CYOb-
ekTa (OIyIIeBIEHHOE JTUI0) Ha OOBEKT;

[Ipyn aHanmu3e JEKCHMYECKOTOo MaTepuana MbI
HAOIOIaeM, YTO B XAHTHICKOM sI3bIKE HA Mare-
puaJie NIy phIIIKapCKOTO U Ka3bIMCKOTO JTUAICKTOB
TIarost wyxammaol ‘(C)IOMaTh’ MOKPHIBAET 3HAUU-
TEJIbHYIO YaCTh CUTYallUd pa3pylIeHUs 0ObeKTa.
B cemaHTHuYecKON 30HE pa3pyLIEHHUsS B CypryT-
CKOM JHAJICKTe MMEETCsS OMHHAHTHAs JICKCema
— Taron mepumama ‘(c)nomars’. B KOHTEKCTax,
MPENOoNaraoIiuX pa3pylieHrne MIOCKOTO BBITA-

HyTOTO mpeamera (Tajka, BeTKa, KyCOK xjeba),
OCYIIECTBIIIEMOTO MyTEM €ro CruOaHusi, UCIOIb-
3yeTcsl IIaroll — Mepammsl U NepelaéTcs 3Haue-
Hue ‘(c)IomMarh pykamu’.

B meradopuyeckoit chepe miaron mepwvimol
OMKCHIBACT pPa3HOOOpa3HbIE CHUTyallMH: OOy,
SMOIMH M (U3NOJIOTHYECKOTO COCTOSHUS. IDTOT
I71aroj, COOTBETCTBYIOIIMM PYCCKOMY J1OMAmMbCs
(wacwl cromanucs / menegorn / menesuzop cioma-
cs1), HE JIOMYCTUM U HE MPUMEHSETCS B CUTYallu-
X ONHCAaHUS HEHCIPABHOCTH B CHUCTEME MeXa-
HU3MOB, TaKasi CUTyalllsi OTIMCHIBAETCS TIIAr0jIOoM
wykajamol. IcXoas U3 JaHHBIX MO CYPTYTCKOMY
JUAJIEKTy B CUTYallUsAX, OMHUCHIBAIOUINX TOJIOMKY
MEXaHU3MOB (HE TIpeAToJaraliee ero pasuieie-
HHUE) WIN TIOBPEKACHUS TPEIMETOB, HCIIOIb3Y-
€TCsl aHAJIOTWUYHBIA MO CEMaHTUKE IJIaroil opu-
uma: Yocom/moonaghonam opuiioy ‘Yacsi=mon/
TeneoH=Moi He paboraroT (OyKB.: CIOMAIIUCH)’
(cypr.); Ilacan opuiiay ‘Ctyn crnomancs’ (Cypr.)
[TIMA 3: OGupwunal.

[ToMHMO 3TOTO IIArONBl WiyKajombl U uLyKam-
Mbl, HO HUKAaK HE MOPbIMbl 1 MOPIMMbl, YIOTpe-
OJsIeTCsl MPUMEHHUTENTFHO K KOHEYHOCTSIM UelloBe-
Ka, Ha Marepuayie Ka3bIMCKOTO U IIypPBIIIKAPCKO-
Or0 JMAJEKTOB B 3HAUEHUH ‘TIOBPEIUTH/CIOMATH’
— myTéM yaapa Mo HUM WM MAaJeHUs Ha HUX, TIe
MPUCYTCTBYET CeMa HeNpeIHaMEepPEeHHOro, He Tia-
HUPYEMOTO, HE KOHTPOJIUPYEMOTO pe3ysbTara
neiictBust: Kypay wykajoc ‘Hora=ero cinomanace’
(xa3.) [TIMA 1: Tapmuu]; Howay wykajoc ‘Py-
ka=ero ciomainach (mryp.) [IIMA 2: Haxpaues].
[Ipu sTOM KOTIa peub UAET O MOBPEKICHUU IO-
3BOHOYHHUKA, CITUHBI, [IIEH, TO BIIOJTHE JIOMYCKAETCs
HCIIOJIb30BaHMsI IJIAr0JIOB MOPbLIMbl, MOPIMMbyl, B
MX CEMaHTHKE 3aKIIOUEH CIIOCO0 BO3NEHCTBUS Ha
00BEKT — pa3jaMbIBaHHE TBEPIOTO OOBEKTA IMyTEM
crubaHusi, O 4YeM CBUICTEIbCTBYIOT IPOBEAEH-
Hble HWKe npuMepsl: Canajy mypaj wju MopvlmjysH
‘Illero ero crmomaeurs’ (kxa3.) [15, 484]; Lllanw
710625 mepamcajjol ‘1103BOHOUHUK cioman’ (mryp.)
[[IMA 2: HaxpaueB]. CoBeplIEHHO NPOTUBOIIO-
TIOKHAsI KAPTHHA CKIIA/IBIBACTCSI B CYPryTCKOM JIH-
anekre. Tak, IarojioM Mepuma ONUChIBAeTCS MO-
BPEXKICHUE YacTel Tejia yeioBeka (B OTIMYHUE OT
Ka3bIMCKOTO / IITYPBIIIKAPCKOTO AMANEKTOB): J)6
Kypaj mépummomun, nymam néi néeaj ‘Y HEro
HOTa cJIOMaHa, mostomy omnyxiua’ [1, 36]; Kyip anay
nay méuna Kyny mOpummay ‘Ha koHUHMKE 0O0JIb-
1IOTO Tajiblla HOroTh ciomascs’ [1, 15].

JHajieKThbl XaHTBIHCKOIO SI3bIKA
Ka3. — Ka3bIMCKUH UAJIEKT; IPUYpP. — IPUYPAIBCKUN AUANIEKT; CYpr. — CYpryTCKUN JMAJEKT; LIyp. — UIyPBIIIKAPCKUI

JIAATIEKT.
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